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Dohoda o podmínkách udělení a trvání souhlasu
vlastníka místních komunikací s jejich užíváním v rozsahu a

způsobem, jemuž neodpovídá jejich stavební a dopravně technický
stav

uzavřená ve smyslu § 38 odst. 2 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění
pozdějších předpisů
(dále jen Dohoda)

ČL. I.
STRANY DOHODY

1) statutární město Frýdek-Místek

zastoupené RNDr. Michalem Pobuckým, DiS., primátorem
se sídlem Radniční 1148, 73801 Frýdek-Místek
IČ, DIČ: 00296643. CZ00296643
bankovní spojení:

(dále jen „město“)
a

2) Ředitelství silnic a dálnic ČR, státní příspěvková organizace

se sídlem Na Pankráci 546/56, 145 05 Praha 4 – Nusle
zastoupena Ing. Radkem Mátlem, generálním ředitelem
IČ, DIČ: 65993390, CZ65993390
(dále jen „objednatel“)

zastoupena na základě plné moci společností

„Společnost D48 FM II STRABAG-EUROVIA“
se sídlem Polanecká 827, Ostrava – Svinov, PSČ 721 08
firem

STRABAG a.s.
se sídlem: Praha 5, Kačírkova 982/4, PSČ 158 00
IČ, DIČ: 60838744, CZ60838744
bankovní spojení:

zastoupen: Ing. Janem Hýzlem, prokuristou a Ing. Tomášem Hozou, prokuristou
společník 1

a
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EUROVIA CS a.s.
se sídlem Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1
IČ, DIČ: 452 74 924, CZ45274924
bankovní spojení:

zastoupena: Ing. Martinem Borovkou, předsedou představenstva a Ing. Erikou
Kohoutovou, členkou představenstva a personální ředitelkou

společník 2

zastoupená společností

STRABAG a.s.
se sídlem: Praha 5, Kačírkova 982/4, PSČ 158 00
IČ, DIČ: 60838744, CZ60838744
bankovní spojení:

zastoupena: Ing. Jiřím Malíkem, ředitelem oblasti Sever o.z. Morava a Ing. René
Suchanem, ekonomem oblasti Sever o.z. Morava

(dále jen jako „zhotovitel“) na straně druhé

ČL. II.
PREAMBULE

Objednatel realizuje stavbu „D48 Frýdek-Místek, obchvat II. etapa“ (dále jen „stavba“).
V rámci této stavby mají být realizovány rozsáhlé stavební práce a zemní práce, při kterých
mají být používány místní a účelové komunikace ve vlastnictví města, a to v rozsahu a
způsobem, jemuž neodpovídá jejich stavební a dopravně technický stav.

V souladu s ustanovením § 38 odst. 2 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích,
v platném znění, musí objednatel na svůj náklad zajistit potřebné úpravy dotčených
pozemních komunikací, popřípadě vybudovat objížďky odpovídající předpokládanému
provozu, a to po dohodě s městem.

ČL. III.
ÚČEL A PŘEDMĚT DOHODY

Účelem uzavření této dohody je získání souhlasu vlastníka dotčených místních a účelových
komunikací s jejich dočasným užíváním popřípadě s dočasným užíváním jejich částí (jmenný
seznam vymezen v příloze č. 1 této dohody), jehož získání a trvání vlastník podmiňuje
splněním podmínek stanovených dále touto dohodou. Předmětem dohody je tedy stanovení
podmínek města, jako vlastníka dotčených místních a účelových komunikací, k možnosti
jejich užívání zhotovitelem při realizaci stavby.



 

 S/0566/2020/ODaSH 

strana 3 
 

 

 
ČL. IV. 

UDĚLENÍ SOUHLASU 

1. K získání souhlasu města - vlastníka dotčených místních a účelových komunikací s jejich 

dočasným užíváním v rozsahu a způsobem, jemuž neodpovídá jejich stavební a 

dopravně technický stav, zhotovitel shora uvedené stavby předložil městu 

k odsouhlasení: 

 
a) přesné vymezení dopravních tras pro realizaci prací vč. situačního přehledu nájezdu 

a výjezdu do prostoru stavby (viz. příloha č.1) 

b) pasportizaci vymezených dopravních tras pro realizaci prací místních a účelových 

komunikací v úsecích a v rozsahu vymezeném v předchozím bodu, který zachycuje 

jejich aktuální stavební a dopravně technický stav včetně posouzení jejich stavebního 

a dopravně technického stavu ve smyslu § 26 odst. 3 a odst. 4 zákona č. 13/1997 Sb., 

o pozemních komunikacích, v platném znění, které bylo provedeno v návaznosti na 

předpokládanou dopravu materiálu do prostoru stavby, jakož i odvoz materiálu. 

V rámci kontrolních dnů bude stavební a dopravně technický stav dotčených 

místních a účelových komunikací průběžně aktualizován (viz. příloha č.2). 

 
2. Město předložené doklady posoudilo, vyhodnotilo je z pohledu komplexnosti, 

dostatečnosti a uspokojivosti a na základě toho uděluje spolu s podpisem této dohody 

zhotoviteli souhlas s dočasným užitím svých místních a účelových komunikací, podle 

schváleného vymezení dopravních tras z pasportizace a to po vymezenou dobu a 

vymezeným způsobem při realizaci uvedeného předmětu díla. 

 
3. Vedle toho se zhotovitel před zahájením prací zavazuje předložit městu k dispozici: 

a) Prováděcí projekt stavby aktualizovaný k datu uzavření dohody 

b) Organigram stavby 

 

 

 

ČL. V. 
PODMÍNKY VLASTNÍKA PŘI REALIZACI STAVBY 

1. K trvání platnosti uděleného souhlasu město stanovuje zhotoviteli pro realizaci stavby 

následující podmínky, které se zhotovitel zavazuje bezezbytku plnit: 

a) V souladu s ustanovením § 38 odst. 2 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních 

komunikacích, v platném znění, zhotovitel na svůj náklad zajistí potřebné úpravy a 

průběžnou údržbu dotčených místních a účelových komunikací, popřípadě 

vybudování objížďky odpovídající předpokládanému provozu, a to v dohodě 

s městem, které je vlastníkem místních a účelových komunikací. 
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b) Odvozy vytěženého materiálu budou realizovány v předpokládaných termínech od 

10/2020 do 06/2022, definitivní dokončení stavby bude provedeno s předpokladem 

do 01/2023.  

c) Po celou dobu realizace, tj. od zahájení přípravných prací až po dokončení všech 

souvisejících terénních úprav musí zhotovitel: 

i. opatřit každý vjezd a výjezd z prostoru stavby na pozemní komunikace zpevněnou 

oklepovou plochou, aby nedošlo k poškození a znečištění místních a účelových 

komunikací; každá zpevněná oklepová plocha bude denně čištěna včetně 

průběžného denního úklidu případného nahodilého znečištění místních a účelových 

komunikací v trase vývozu nebo návozu materiálu z nebo do prostoru stavby, 

ii. zajistit neustálý, bezvadný a nerušený přístup (příjezd) k nemovitostem v okolí 

stavby přístupných z dotčených místních a účelových komunikací, 

iii. neprodleně, nejpozději do 24 hodin, odstraňovat poškození povrchu dotčených 

místních a účelových komunikací a odstraňovat závady ve schůdnosti a sjízdnosti ve 

smyslu § 26 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, v platném znění 

dotčených místních a účelových komunikací,  

iv. neprodleně, nejpozději do 24 hod. odstraňovat znečištění dotčených místních a 

účelových komunikací způsobené stavbou. 

2. Objednatel a zhotovitel prohlašují, že si jsou vědomi skutečnosti, že při provádění stavby 

musí v co nejvyšší míře šetřit a chránit vlastnické zájmy města - vlastníka dotčených 

místních a účelových komunikací a za tím účelem se zavazuje minimálně plnit shora 

uvedené podmínky vlastníka stanovenému pro realizaci stavby. 

3. V případě závazného porušení nebo soustavného (3x a více) méně závažného 

porušování podmínek stanovených městem k ochraně svého vlastnictví, je město 

oprávněno souhlas s užíváním komunikací pozastavit, a to na dobu, než bude závadný 

stav objednatelem odstraněn a nebude-li v přiměřeně stanovené lhůtě odstraněn i 

trvale svůj souhlas s jejich užíváním odejmout. K případnému opětovnému svolení 

s užíváním dotčených pozemních komunikací je pak město se správcem místních 

komunikací oprávněno stanovit si nové, přísnější podmínky. 

 

 

ČL VI. 
POVINNOSTI PO REALIZACI STAVBY 

1. Nejpozději do 30 dnů ode dne, kdy objednatel přestane užívat dotčené místní a účelové 

komunikace města - vlastníka v rozsahu a způsobem, jemuž neodpovídá jejich stavební a 

dopravně technický stav, vypracuje a předá městu a správci místních komunikací novou 

aktuální pasportizaci dotčených místních a účelových komunikací, jejich součástí a 

příslušenství, ze které vyplyne: 
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a) rozsah a způsob již průběžně provedených prací na úpravách, údržbě a opravách
místních komunikací a účelových komunikací, poškozeních způsobených nebo
vzniklých prováděním stavby,

b) rozsah poškození dotčených místních a účelových komunikací způsobených
prováděním stavby a způsob odstranění jejich poškození, které dosud nebylo
opraveno a uvedeno do původního nebo lepšího stavu.

2. Lokální poruchy dotčených místních a účelových komunikací, mezi nimiž bude
vzdálenost menší než 5m, budou opraveny jako jedna souvislá, velkoplošná oprava.

3. Opravy budou prováděny v souladu s platnými předpisy, normami a v souladu s politikou
jakosti pozemních komunikací –

4. Opravy a rekonstrukce dotčených místních a účelových komunikací budou provedeny
včetně všech případně zasažených propustků, zatrubnění náhonů a mostů v uvedené
trase v této oblasti.

5. Strany dohody se dohodly, že opravy a rekonstrukce dotčených místních a účelových
komunikací po realizaci stavby (poškození, která dosud nebyla opravena a uvedena do
původního nebo lepšího stavu) zajistí na náklady objednatele zhotovitel, nedohodnou-li
se strany dohody písemně jinak.

ČL VII.
OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

1. Užívání dalších místních nebo účelových komunikací ve vlastnictví města (nad rámec
dotčených místních a účelových komunikací) nákladními vozidly a staveništní technikou
v rámci realizace stavby včetně realizace přípravných prací, se zakazuje.

2. Zastupování města - vlastníka při výkonu jeho práv, zejména kontrolu dodržování
závazků vyplývajících z této dohody včetně stanovování nápravných opatření dle čl. VI.,
odst. 3) bude provádět společnost TS a.s. Frýdek-Místek, tj. správce místních komunikací
dle ustanovení § 9 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, v platném znění,
(dále jen správce místních komunikací), respektive její odborně způsobilý pověřený
zaměstnanec pan Rostislav Hovězák.

3. Způsob a rozsah průběžně prováděných oprav dotčených místních a účelových
komunikací musí být projednán a odsouhlasen správcem místních komunikací před
zahájením opravy.

4. O předání a převzetí dotčených místních a účelových komunikací bude sepsán předávací
a přejímací protokol mezi objednatelem a správcem místních komunikací po uzavření
této „Dohody“. Předání dotčených místních a účelových komunikací zhotoviteli bude
provedené nejen protokolem, ale i zápisem do Stavebního deníku včetně uvedení
potvrzení „Dohody“ do stavebního deníku, jako jednoho z významných smluvních
dokumentů – prostor ve stavebním deníku před denními záznamy.

5. Veškeré jednání a záznamy mezi objednatelem, správcem místních komunikací a
městem budou zapisovány do hlavního, objednatelova stavebního deníku.
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Ve Frýdku-Místku                                                                        V Ostravě 
dne:                                                                                            dne: 
 
 
                         
………………………………………………..    ……………………………………………….… 
RNDr. Michal Pobucký, DiS.                                                         Ing. Jiří Malík 
Primátor města      Ředitel oblasti Sever o.z. Morava 
 
 
 
        ………………………………………………….. 
        Ing. René Suchan 
        Ekonom oblasti Sever o.z. Morava 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Příloha č. 1 
Jmenný seznam místních a účelových komunikací popřípadě jejich částí, s jejichž dočasným 
užíváním vlastník souhlasí 
Celkový situační přehled nájezdu a výjezdu do prostoru stavby s popisem typu dopravy, 
těžká, osobní 
 
Příloha č. 2 
Pasportizace vymezených dopravních tras 
Posouzením stavebního a dopravně technického stavu dotčených místních a účelových 
komunikací ve smyslu § 26 odst. 3 a odst. 4 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních 
komunikacích, v platném znění 
 
Příloha č. 3 
Plné moci zástupců stran dohody 
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Příloha č. 1 
Jmenný seznam místních a účelových komunikací: 
1. Část komunikace Nové Dvory-Podhůří (viz. přiložené mapky – vyznačeno červeně), včetně 
parkoviště u hřbitova 
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Příloha č. 2 
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Příloha č. 3 
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